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PRODUKTINSTRUKTIONER

    TERMOMETER	 Enhed/signalforstærker	 JOYBIBIQAPP
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DOWNLOAD APP 
Søg på ”JOYBIBIQ” i App Store, Google Play 
eller scan nedenstående QR kode.

Tilgængelig i
 app store  Hent den i

PRODUKTSPECIFIKATIONER 
Bluetooth	Version:	5.2	 ʼntern temperaturʭ ʠʥʣʠʤʣʣό ʶʢʠʧʢʥʤʥό ʹ

App	Navn:	JOYBIBIQ Omkringliggende temperatur: 
ʣʠʥʪʨό ʶʢʦʥʠʨʥʪό ʹ

Trådløs	afstand:	150m Opladningstid: 30 minutter 

Standby	tid:	24	timer	 Vært/repeater opladningstid: 2 timer 

Vært/repeater	standby-tid:	 
80	timer	

Vandtæt IP66
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INDSTILLINGER	

Probe opladningsrum

Magnet (til fastgørelse 
til metaloverfladerʜ

Probe opladning 
negativ kontakt

Probe opladning 
positiv kontakt

Temperatur-
forøgelsestast

Tænd/sluk-tast 
(baggrundslys-tast)

Temperatur 
nedsættelsestast

Temperatur-
tilpasningstast
Nulstil-tast
C-switch-tast

Opladningsindikatorlys

Type C opladningsport

Magnet (til fastgørelse til 
metaloverfladerʜ

Stegetermometer A5.indd   22 21.03.2024   12.26



DA

Intern temperatursensor

Spids spids

Max temperatur: 
ʥʣʥό ʹʢʤʣʣό ʶ

304 rustfrit stål

Sikkerhedsrille

Keramisk håndtag
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BRUGSANVISNING:

Indstillet temperatur

Statusikon for  
APP-forbindelse

Lydikon
TermometerstrømikonMadtemperatur

Batteriikon for enheden

1. Inden brug skal du sørge for at oplade 
en˛eden i flere timer og sikreʟ at 
proben er korrekt placeret i enhedens 
opladningsrum.

2. Inden hver brug anbefales det at oplade 
proben i 30 minutter for at sikre, at den 
kan forblive i standby-tilstand i op til 24 
timer.

3. Under enhedens opladningsproces lyser 
indikatorlyset rødt, og når det er fuldt 
opladet, skifter indikatorlyset til blåt.

4. For at betjene enheden skal du trykke og 
holde strømknappen nede i 3 sekunder 
for at tænde den. For at skifte mellem 
baggrundsbelysning, udfør blot et kort 
tryk på den samme strømknappen.

5. Når der ikke er tilsluttet en telefon, kan 
både proben og enhedens enhed 
bruges trådløst. Start med at trykke 
på indstillingstasten for at initiere 
temperaturjusteringer, og brug 
temperaturøge/nedsænkningsknappen 
til at indstille din ønskede temperatur.

6. Hvis opladningen ikke starter, eller hvis 
appen ikke kan etablere forbindelse, 
skal du trykke på nulstillingsknappen én 
gang for at genoprette værten til dens 
normale driftstilstand. 
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Single player version (without 
connecting to mobile app)

Probe work with the host( without 
APP operation)transmission 
distance: ���ft if remote range over 
���ft,please use it work withphone 
App.

SELVSTÆNDIG	VERSION	 
(UDEN	AT	FORBINDE	TIL	MOBILAPPEN)
Uden app-forbindelse fungerer 
termometeret sammen med enheden i en 
transmissionsafstand på max. 60 meter 
(200 fod). Hvis afstanden er over 60 meter, 
skal du anvende mobilappen.
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BETJENING	OG	BRUG	
Sørg for, at proben er i opladningsrummet 
på enheden, og tænd enheden. Proben 
og enheden vil automatisk forbinde og 
vise realtids-temperaturen inden for 30 
sekunder. Efter at have tændt enheden skal 

du trykke på indstillingstasten, og området 
med temperaturvisning på skærmen vil 
blinke. Tryk på temperatur plus eller minus-
tasten for at indstille måltemperaturen for 
barbecue. 

TABEL	FOR	INDSTILLING	AF	KØDTEMPERATUR

Well	Done	 Medium	Done	 Medium	 Medium	
Rare	 Rare

Oksekød ʪʪό ʶʢʤʪʣό ʹ ʪʥό ʶʢʤʩʤό ʹ ʩʥό ʶʢʤʧʦό ʹ ʨʫό ʶʢʤʦʩό ʹ ʨʥό ʢʤʥʨό ʹ

Kalvekød ʪʧό ʶʢʤʩʨό ʹ ʪʥό ʶʢʤʩʤό ʹ ʩʥό ʶʢʤʧʦό ʹ ʨʫό ʶʢʤʦʩό ʹ ʨʥό ʶʢʤʥʨό ʹ

Kalkun ʪʬό ʶʢʤʪʧό ʹ ʪʨό ʶʢʤʩʪό ʹ

Lam ʪʨό ʶʢʤʩʪό ʹ ʪʥό ʶʢʤʩʤό ʹ ʪʣό ʶʢʤʨʫό ʹ ʩʨό ʶʢʤʧʬό ʹ

Svinekød ʫʦό ʶʢʤʫʤό ʹ ʪʨό ʶʢʤʩʪό ʹ ʩʫό ʶʢʤʧʬό ʹ

Fisk ʪʥό ʶʢʤʩʤό ʹ ʩʦό ʶʢʤʩʤό ʹ

Hakkebøf ʪʩό ʶʢʤʩʫό ʹ ʪʥό ʶʢʤʩʤό ʹ

Progm ʨʥό ʶʢʤʥʨό ʹ ʠʥʣʣʠʤʣʣό ʶ
ʠʧʠʥʤʥό ʹ / / /
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FORBIND TIL APPEN FOR 
BRUG
Download telefonappen og forbind den til 
enheden. Indstillingerne og visningen af 
appen og enheden vil blive synkroniseret. 
Placer enheden ved siden af komfuret, 
dette vil tillade dig at overvåge 
madlavningen på din telefon fra en 
maksimal afstand på 150 meter..

Dewjom

feet away.
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INSTALLÉR	APPS	OG	TILSLUT	
ENHEDER
Tænd for Bluetooth på din telefon 
(iOS-system).
For Android-systemet skal både Bluetooth 
og placeringsydelser være aktiveret, og 
notifikationst˝enester skal ogs̷ v̸re tilladtʡ
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GUIDE	TIL	DRIFT	AF	ENHEDSFORBINDELSESAPPLIKATIONEN

1. Tænd enheden og åbn 
applikationen

2. Åbn applikationen og klik 
på start

3. Find enheden med Bluetooth-
navnet

4. Når der er oprettet 
forbindelse, skal du gå ind i 
applikationsmenuen
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GUIDE

��

1. Tænd enheden og åbn 
applikationen 

2. Vælg den ønskede smagsgrad 
af tilberedning. 

3. Indstil alarmlyden for 
færdigtilberedning.

4. Programmer temperatur/smag: 
Åbn applikationens indstillingsikon 
for at indstille måltemperatur/smag.
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Efter at enheden er succesfuldt forbundet 
til mobilapplikationen, etablerer telefonen 
og enheden problemfri kommunikation. 
Når du indstiller alarmtemperaturen 
på din mobil, synkroniseres 
temperaturindstillingen med enheden. 
Derfor vil både enheden og mobiltelefonen 

give en alarm, når den indstillede 
temperatur nås. Bemærkelsesværdigt 
vil eventuelle ændringer foretaget på 
alarmtemperaturen på enheden også 
automatisk blive afspejlet og synkroniseret 
med appen.
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FARE

For at opnå bedre kommunikation med 
mobiltelefonen og muliggøre en længere 
trådløs transmissionsafstand, skal du holde 
enheden inden for 5 fod af komfuret. På 
grund af den ˛͊˝e overfladetemperatur p̷ 

madlavningsudstyret må du ikke placere 
enheden direkte på madlavningsudstyrets 
overflade eller i et ˛͊˝temperaturmil˝͊ʡ ʷen 
omgivende temperatur for sikker brug af 
en˛eden er ʠʥʣό ʶʠʩʣό ʶ graderʡ 

Hold venligst en 
afstand på 1,5 meter 
(5 fod) mellem 
termometeret og 
madlavningsudstyret.

Sikkerhedshak

Indsæt spidsen i det tykkeste stykke kød.
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Måden hvorpå termometeret isættes 
påvirker temperaturfølingen. Indsættes 
det forkert, kan det føre til fejlagtig 
temperaturmåling eller termometeret kan 
tage skade.

En	tredjedel	af	
termometeret

Termometer	delvist	
eksponeret

Termometer	trykket	
for	langt	ind

Direkte	på	
flamme
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VIGTIG	 
SIKKERHEDSINFORMATION
• Brug proben kun til det tiltænkte formål. 

Proben er designet til kød.
• For at forhindre risikoen for elektrisk stød 

skal du ikke nedsænke opladerblokken i 
vand eller andre væsker.

• For at undgå skader på proben skal 
proben indsættes i kødet langs 
sikkerhedslinjen.

• For at opretholde den bedste ydeevne af 
produktet skal du ikke indsætte nogen del 
af probens keramiske håndtag i kødet.

• Brug ikke proben i en mikrobølgeovn eller 
trykkoger.

• Udsæt ikke den trådløse termometer 
og probe direkte for flammerʡ ˇab ikke 
proben p̷ en ˛̷rd overfladeʡ

• Proben kan ikke vaskes i 
opvaskemaskinen. Vask proben med 
sæbe og vand.

• Når du sætter den tilbage i opladeren
eller det trådløse termometer, skal du
sørge for, at proben er helt tør.

• Proben er vandtæt, men må ikke
nedsænkes i vand.

• Vær opmærksom på probens spids for at 
undgå skader.

• Under madlavningsprocessen eller lige 
efter madlavning vil proben være varm - 
rør ikke ved den med bare hænder.

• Nedsænk ikke proben i koldt vand efter 
madlavning.

• Proben er ikke et legetøj.
• Brug ikke udendørs i regn, tordenvejr eller 

andre alvorlige vejrforhold.
• Hvis det viser, at temperaturen er for 

høj, eller temperaturen stiger for hurtigt, 
skal du kontrollere, om proben er indsat i 
maden eller ej.

• Den maksimale temperatur er 100 grader.
• Under madlavning skal du sørge for, at 

ingen del af den omgivende sensor eller 
probe ber͊rer nogen varm overfladeʡ

• Når proben ikke er i brug, skal du 
trække proben tilbage til den trådløse 
termometer og tage batteriet ud.
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SORTERINGSVEJLEDNING 
Elektrisk og elektronisk udstyr 
indeholder materialer, 
komponenter og stoffer, der 
kan være farlige og skadelige 
for menneskers sundhed og 
for miljøet, når affaldet af 

elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke 
bortskaffes korrekt.
Produkter, der er mærket med 
“overkrydset skraldespand”, er elektrisk 
og elektronisk udstyr. Den overkrydsede 
skraldespand symboliserer, at affald af 
elektrisk og elektronisk udstyr ikke må 
bortskaffes sammen med usorteret 
husholdningsaffald, men skal indsamles 
særskilt. Til dette formål har alle kommuner 
etableret indsamlingsordninger, hvor 
affald af elektrisk og elektronisk udstyr 
gratis kan afleveres af borgerne 
på genbrugsstationer eller andre 
indsamlingssteder eller hentes direkte fra 
husholdningerne. Nærmere information 
skal indhentes hos kommunens tekniske 
forvaltning.


